
VARMIN-A-TOR"! 22 CALIBER (0.224") HOLLOW POINT FLAT BASE
BULLETS - BARNES BULLETS VARMIN-A-TOR 22 CALIBER (0.224")
HP FLAT BASE 40GR 100/BOX

VARMIN-A-TOR 22 CALIBER (0.224”) HOLLOW POINT FLAT BASE BULLETS
Featuring a hollow point design with scored nose cavity, the thin tapered
jacket fragments violently on impact vaporizing any predator or varmint in its
path. SPECIFICATIONS: WEIGHT: 40gr / 50gr ROUNDS PER BOX: 100 BALLISTIC
COEFFICIENT: .153 / .192 SECTIONAL DENSITY: .114 / .142 TWIST RATE: 1:14”
or Faster LENGTH: .605 / .708  

Attributes

Name: BARNES BULLETS VARMIN-A-TOR 22 CALIBER (0.224") HP FLAT BASE 40GR 100/BOX
Manufacturer: BARNES BULLETS
Product no.: 749065006
Mfr. No.: 30168
Ballistic Coefficient (G1): 0.153
Brand Style: Varmintator
Bullet Style: Hollow Point Flat Base (HPFB)
Caliber: 22 Caliber
Diameter (in): 0.224
Grain: 40
Sectional Density: 0.114
Quantity: 100
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 716876224296

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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VARMINATOR 22 KALIBER HOLLOW POINT FLAT
BASE KUGELN Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die VARMINATOR 22 Kaliber (0.224”) Hollow Point Flat Base Kugeln entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Handhabung und Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies und verstehe diese Anweisungen gründlich, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Feuerwaffen und Munition immer so, als wären sie geladen.
Lagere die Munition an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte die Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Gehörschutz, wenn du mit
Feuerwaffen umgehst oder schießt.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von Munition.
Stelle sicher, dass du über das Wissen zur Bedienung deiner Feuerwaffe verfügst, bevor du diese
Munition verwendest.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende diese Munition nur in Feuerwaffen, die speziell für .22 Kaliber Patronen ausgelegt sind.
Überprüfe die Munition vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln, wie
Korrosion oder Verformung.
Vermeide die Verwendung von Munition, die unsachgemäß gelagert oder über einen längeren Zeitraum
aufbewahrt wurde.
Modifiziere oder verändere die Kugeln in keiner Weise.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung, die frei von Zuschauern
und Gefahren ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Munition einsetzt.
Lade die Kugeln gemäß den Anweisungen des Herstellers für dein spezifisches Waffemodell.
Schieße die Munition in einer kontrollierten und sicheren Umgebung unter Einhaltung aller
Sicherheitsprotokolle.
Wenn ein Zündversagen auftritt, warte mindestens 30 Sekunden, bevor du versuchst, die Feuerwaffe zu
entladen.
Reinige deine Feuerwaffe regelmäßig, um eine optimale Leistung und Sicherheit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge nicht verwendete oder beschädigte Munition gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Munition nicht im regulären Müll weg. Kontaktiere lokale Behörden oder Abfallentsorgungsdienste für
die richtigen Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass verbrauchte Patronen ordnungsgemäß entsorgt werden, um eine
Umweltverschmutzung zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich dieses Produkts wende dich bitte an die
Kontaktinformationen, die vom Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden. Es ist wichtig, bei
Sicherheits oder Leistungsproblemen Unterstützung von autorisiertem Personal zu suchen.

Fazit
Die VARMINATOR 22 Kaliber (0.224”) Hollow Point Flat Base Kugeln sind für eine effektive Leistung bei der
Kontrolle von Schädlingen und Raubtieren konzipiert. Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst
du ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich
an alle bereitgestellten Richtlinien. Danke für deine Aufmerksamkeit zur Sicherheit.



VARMINATOR 22 CALIBER HOLLOW POINT FLAT
BASE BULLETS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the VARMINATOR 22 Caliber (0.224”) Hollow Point Flat Base Bullets. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe handling and use of this product. Please read and understand
these instructions thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms and ammunition as if they are loaded.
Store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and hearing protection when
handling or firing firearms.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Ensure you are knowledgeable about the operation of your firearm before using this ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this ammunition in firearms specifically designed for .22 caliber cartridges.
Inspect ammunition before use for any signs of damage or defects, such as corrosion or deformation.
Avoid using ammunition that has been stored improperly or for extended periods.
Do not modify or alter the bullets in any way.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment, free from bystanders and
hazards.

Instructions for Installation and Usage
Ensure your firearm is unloaded before inserting ammunition.
Load the bullets according to the manufacturer's instructions for your specific firearm model.
Fire the ammunition in a controlled and safe environment, following all safety protocols.
If a misfire occurs, wait at least 30 seconds before attempting to unload the firearm.
Clean your firearm regularly to maintain optimal performance and safety.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged ammunition in accordance with local regulations.
Do not throw ammunition in regular trash. Contact local authorities or waste disposal services for proper
disposal methods.
Ensure that spent cartridges are disposed of properly to avoid environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the contact information provided by
the retailer or manufacturer. It is essential to seek assistance from authorized personnel for any issues related
to safety or product performance.

Conclusion
The VARMINATOR 22 Caliber (0.224”) Hollow Point Flat Base Bullets are designed for effective performance in
varmint and predator control. By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable



shooting experience. Always prioritize safety and adhere to all guidelines provided. Thank you for your attention
to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
VARMINATOR 22 CALIBER HOLLOW POINT FLAT
BASE BULLETS
Introducción
Gracias por elegir las balas VARMINATOR de 22 Calibre (0.224”) con punta hueca y base plana. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad para asegurar el manejo y uso seguro de este producto. Por
favor, lee y comprende estas instrucciones completamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las armas de fuego y municiones como si estuvieran cargadas.
Almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén la munición fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Usa el equipo de protección personal (EPP) apropiado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al
manejar o disparar armas de fuego.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de municiones.
Asegúrate de conocer el funcionamiento de tu arma de fuego antes de usar esta munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Solo usa esta munición en armas de fuego específicamente diseñadas para cartuchos de .22 calibre.
Inspecciona la munición antes de usarla para detectar cualquier signo de daño o defectos, como
corrosión o deformación.
Evita usar munición que haya sido almacenada de manera inadecuada o durante períodos prolongados.
No modifiques ni alteres las balas de ninguna manera.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de disparo sea segura, libre de transeúntes y
peligros.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de insertar la munición.
Carga las balas de acuerdo con las instrucciones del fabricante para tu modelo específico de arma de
fuego.
Dispara la munición en un entorno controlado y seguro, siguiendo todos los protocolos de seguridad.
Si ocurre un fallo de percusión, espera al menos 30 segundos antes de intentar descargar el arma.
Limpia tu arma de fuego regularmente para mantener un rendimiento y seguridad óptimos.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier munición no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires la munición en la basura regular. Contacta a las autoridades locales o servicios de eliminación de
desechos para métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que los cartuchos gastados se desechen correctamente para evitar la contaminación
ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad relacionada con este producto, consulta la información
de contacto proporcionada por el minorista o fabricante. Es esencial buscar asistencia de personal autorizado
para cualquier problema relacionado con la seguridad o el rendimiento del producto.



Conclusión
Las balas VARMINATOR de 22 Calibre (0.224”) con punta hueca y base plana están diseñadas para un
rendimiento efectivo en el control de varmint y depredadores. Siguiendo estas instrucciones de seguridad,
puedes asegurar una experiencia de disparo segura y placentera. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a
todas las directrices proporcionadas. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour les Balles VARMINATOR
22 Calibre à Pointe Creuse et Base Plate
Introduction
Merci d'avoir choisi les balles VARMINATOR 22 Calibre (0.224") à pointe creuse et base plate. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir la manipulation et l'utilisation sûres de ce produit. Merci
de lire et de comprendre ces instructions avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours toutes les armes à feu et les munitions comme si elles étaient chargées.
Range les munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Garde les munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilise un équipement de protection individuelle approprié (EPI) comme des lunettes de sécurité et une
protection auditive lors de la manipulation ou du tir avec des armes à feu.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des munitions.
Assuretoi d'être informé sur le fonctionnement de ton arme à feu avant d'utiliser ces munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'utilise cette munition que dans des armes à feu spécifiquement conçues pour les cartouches de calibre
.22.
Inspecte les munitions avant utilisation pour tout signe de dommage ou de défaut, comme la corrosion ou
la déformation.
Évite d'utiliser des munitions qui ont été mal stockées ou qui ont été entreposées pendant de longues
périodes.
Ne modifie ni n'altère les balles de quelque manière que ce soit.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un espace de tir sûr, sans spectateurs ni
dangers.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée avant d'insérer les munitions.
Charge les balles conformément aux instructions du fabricant pour ton modèle d'arme spécifique.
Tire les munitions dans un environnement contrôlé et sûr, en suivant tous les protocoles de sécurité.
En cas de raté, attends au moins 30 secondes avant d'essayer de décharger l'arme à feu.
Nettoie régulièrement ton arme à feu pour maintenir une performance et une sécurité optimales.

Instructions d'Élimination
Élimine toute munition inutilisée ou endommagée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les munitions dans les ordures ordinaires. Contacte les autorités locales ou les services
d'élimination des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Assuretoi que les cartouches usagées sont éliminées correctement pour éviter toute contamination de
l'environnement.

Conclusion
Les balles VARMINATOR 22 Calibre (0.224") à pointe creuse et base plate sont conçues pour des performances
efficaces dans le contrôle des nuisibles et des prédateurs. En suivant ces instructions de sécurité, tu peux
garantir une expérience de tir sûre et agréable. Priorise toujours la sécurité et respecte toutes les directives
fournies. Merci de prêter attention à la sécurité.



GUIDA ALL'ISTRUZIONE DI SICUREZZA PER LE
PALLOTTOLE VARMINATOR 22 CALIBER HOLLOW
POINT FLAT BASE
Introduzione
Grazie per aver scelto le pallottole VARMINATOR 22 Caliber (0.224”) Hollow Point Flat Base. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire la manipolazione e l'uso sicuro di questo prodotto. Si
prega di leggere e comprendere queste istruzioni accuratamente prima dell'uso.

Linee guida generali di sicurezza
Tratta sempre tutte le armi da fuoco e le munizioni come se fossero cariche.
Conserva le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le munizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizza adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e protezioni per
l'udito quando maneggi o spari con armi da fuoco.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione delle munizioni.
Assicurati di essere a conoscenza del funzionamento della tua arma da fuoco prima di utilizzare queste
munizioni.

Precauzioni di sicurezza specifiche per l'uso
Utilizza solo queste munizioni in armi da fuoco specificamente progettate per cartucce di calibro .22.
Ispeziona le munizioni prima dell'uso per eventuali segni di danni o difetti, come corrosione o
deformazione.
Evita di utilizzare munizioni che sono state conservate in modo improprio o per periodi prolungati.
Non modificare o alterare i proiettili in alcun modo.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che ci sia un'area di tiro sicura, priva di spettatori e pericoli.

Istruzioni per l'installazione e l'uso
Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica prima di inserire le munizioni.
Carica i proiettili secondo le istruzioni del produttore per il modello specifico della tua arma da fuoco.
Spara le munizioni in un ambiente controllato e sicuro, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Se si verifica un colpo a vuoto, attendi almeno 30 secondi prima di tentare di scaricare l'arma da fuoco.
Pulisci regolarmente la tua arma da fuoco per mantenere prestazioni e sicurezza ottimali.

Istruzioni per lo smaltimento
Smaltisci eventuali munizioni inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le munizioni nei rifiuti normali. Contatta le autorità locali o i servizi di smaltimento dei rifiuti
per i metodi di smaltimento appropriati.
Assicurati che i bossoli usati vengano smaltiti correttamente per evitare contaminazione ambientale.

Informazioni di contatto per ulteriore supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante questo prodotto, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore. È essenziale cercare assistenza
da personale autorizzato per qualsiasi problema legato alla sicurezza o alle prestazioni del prodotto.



Conclusione
Le pallottole VARMINATOR 22 Caliber (0.224”) Hollow Point Flat Base sono progettate per prestazioni efficaci nel
controllo dei parassiti e dei predatori. Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di
tiro sicura e piacevole. Dai sempre priorità alla sicurezza e aderisci a tutte le linee guida fornite. Grazie per la
tua attenzione alla sicurezza.



VARMINATOR 22 KALIBER HOLLOW POINT FLAT
BASE KULER Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte VARMINATOR 22 Kaliber (0.224”) Hollow Point Flat Base Kuler. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg håndtering og bruk av dette produktet. Vennligst les og forstå disse
instruksjonene grundig før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid alle skytevåpen og ammunisjon som om de er ladet.
Oppbevar ammunisjon på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Hold ammunisjon utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hørselvern når du håndterer eller avfyrer
skytevåpen.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av ammunisjon.
Sørg for at du har kunnskap om betjeningen av ditt skytevåpen før du bruker denne ammunisjonen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun denne ammunisjonen i skytevåpen som er spesifikt designet for .22 kaliber patroner.
Inspiser ammunisjonen før bruk for tegn på skade eller feil, som korrosjon eller deformasjon.
Unngå å bruke ammunisjon som har vært lagret feil eller i lengre perioder.
Ikke modifiser eller endre kulene på noen måte.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skyteområde, fritt for tilskuere og farer.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Sørg for at skytevåpenet ditt er uladet før du setter inn ammunisjon.
Last kulene i henhold til produsentens instruksjoner for din spesifikke modell av skytevåpen.
Avfyr ammunisjonen i et kontrollert og trygt miljø, og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Hvis det oppstår en misfire, vent i minst 30 sekunder før du prøver å tømme skytevåpenet.
Rengjør skytevåpenet ditt regelmessig for å opprettholde optimal ytelse og sikkerhet.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt eventuell ubrukt eller skadet ammunisjon i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast ammunisjon i vanlig søppel. Kontakt lokale myndigheter eller avfallshåndteringstjenester for
riktige avfallsmetoder.
Sørg for at brukte patroner blir kastet på riktig måte for å unngå miljøforurensning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående dette produktet, vennligst referer til
kontaktinformasjonen gitt av forhandleren eller produsenten. Det er viktig å søke hjelp fra autorisert personell
for eventuelle problemer relatert til sikkerhet eller produktytelse.

Konklusjon
VARMINATOR 22 Kaliber (0.224”) Hollow Point Flat Base Kuler er designet for effektiv ytelse i kontroll av
skadedyr og rovdyr. Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig
skyteopplevelse. Prioriter alltid sikkerhet og overhold alle retningslinjer som er gitt. Takk for at du tar sikkerhet



på alvor.



VARMINATOR 22 KALIBER POCISK Z OTWARTYM
CZUBKIEM I PŁASKĄ PODSTAWĄ Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków VARMINATOR 22 Kaliber (0.224”) z otwartym czubkiem i płaską podstawą.
Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie i zrozumienie tych instrukcji przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie broń palną i amunicję tak, jakby były naładowane.
Przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i ochronniki słuchu,
podczas obsługi lub strzelania z broni palnej.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i przechowywania amunicji.
Upewnij się, że znasz obsługę swojej broni palnej przed użyciem tej amunicji.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tej amunicji tylko w broni palnej zaprojektowanej specjalnie do nabojów .22 kaliber.
Przed użyciem sprawdź amunicję pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub wad, takich jak korozja
czy deformacja.
Unikaj używania amunicji, która była przechowywana niewłaściwie lub przez dłuższy czas.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj pocisków w jakikolwiek sposób.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne miejsce do strzelania, wolne od osób
postronnych i zagrożeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Upewnij się, że twoja broń palna jest rozładowana przed włożeniem amunicji.
Ładuj pociski zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego konkretnego modelu broni.
Strzelaj z amunicji w kontrolowanym i bezpiecznym otoczeniu, przestrzegając wszystkich protokołów
bezpieczeństwa.
Jeśli wystąpi zacięcie, odczekaj co najmniej 30 sekund przed próbą rozładowania broni.
Regularnie czyść swoją broń, aby utrzymać optymalną wydajność i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelką nieużywaną lub uszkodzoną amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wrzucaj amunicji do zwykłego śmiecia. Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub służbami zajmującymi
się utylizacją odpadów w celu uzyskania prawidłowych metod utylizacji.
Upewnij się, że zużyte łuski są odpowiednio utylizowane, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących tego produktu,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę lub producenta. Ważne
jest, aby uzyskać pomoc od osób upoważnionych w przypadku jakichkolwiek problemów związanych z



bezpieczeństwem lub wydajnością produktu.

Podsumowanie
Pociski VARMINATOR 22 Kaliber (0.224”) z otwartym czubkiem i płaską podstawą zostały zaprojektowane do
skutecznej kontroli szkodników i drapieżników. Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić
sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie strzeleckie. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj
wszystkich podanych wskazówek. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu.



VARMINATOR 22 KALIBRI HOLLOW POINT FLAT
BASE KUULAT Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit VARMINATOR 22 kaliberin (0.224”) hollow point flat base kuulat. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tämän tuotteen turvalliseen käsittelyyn ja käyttöön. Lue ja ymmärrä nämä ohjeet huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia ampumaaseita ja ammuksia aina kuin ne olisivat ladattuja.
Säilytä ammuksia viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja kuulonsuojaimia,
käsitellessäsi tai ammuttaessa ampumaaseita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammusten käyttöä ja säilytystä.
Varmista, että tunnet ampumaaseesi toiminnan ennen tämän ammuksen käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tätä ammusta vain ampumaaseissa, jotka on erityisesti suunniteltu .22 kaliberin patruunoille.
Tarkista ammukset ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen, kuten korroosion tai
muodonmuutosten, varalta.
Vältä käyttämästä ammuksia, jotka on säilytetty väärin tai pitkään.
Älä muokkaa tai muuta kuulia millään tavalla.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumapaikka on turvallinen, ilman sivullisia ja vaaroja.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että ampumaaseesi on tyhjennetty ennen ammuksen asettamista.
Lataa kuulat valmistajan ohjeiden mukaan tietylle ampumaaseesi mallille.
Ammu ammuksia hallitussa ja turvallisessa ympäristössä noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
Jos laukaus epäonnistuu, odota vähintään 30 sekuntia ennen kuin yrität tyhjentää ampumaasetta.
Puhdista ampumaasettasi säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn ja turvallisuuden ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vahingoittuneet ammukset paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä ammuksia tavalliseen roskakoriin. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai
jätehuoltopalveluihin oikeiden hävitysmenetelmien osalta.
Varmista, että käytetyt patruunat hävitetään oikein ympäristön saastumisen välttämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen osalta, ota yhteyttä
jälleenmyyjän tai valmistajan tarjoamaan yhteystietoon. On tärkeää pyytää apua valtuutetuilta henkilöiltä
kaikissa turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn liittyvissä asioissa.

Yhteenveto
VARMINATOR 22 kaliberin (0.224”) hollow point flat base kuulat on suunniteltu tehokkaaseen suorituskykyyn
pienriistan ja petojen hallinnassa. Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja



nautittavan ampumiskokemuksen. Aina turvallisuus etusijalle ja noudata kaikkia annettuja ohjeita. Kiitos
huomiostasi turvallisuuteen.



VARMINATOR 22 KALIBER HOLLOW POINT FLAT
BASE KULOR Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt VARMINATOR 22 Kaliber (0.224”) Hollow Point Flat Base Kulor. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker hantering och användning av denna produkt. Vänligen läs och
förstå dessa instruktioner noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla skjutvapen och ammunition som om de är laddade.
Förvara ammunition på en sval, torr plats, bort från direkt solljus och fukt.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar
eller avfyrar skjutvapen.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av ammunition.
Se till att du har kunskap om hur ditt skjutvapen fungerar innan du använder denna ammunition.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast denna ammunition i skjutvapen som är specifikt utformade för .22 kaliber patroner.
Inspektera ammunitionen innan användning för tecken på skador eller defekter, såsom korrosion eller
deformation.
Undvik att använda ammunition som har förvarats felaktigt eller under längre perioder.
Modifiera eller ändra inte kulorna på något sätt.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö, fri från åskådare och faror.

Instruktioner för Installation och Användning
Se till att ditt skjutvapen är oladdat innan du sätter i ammunition.
Ladda kulorna enligt tillverkarens instruktioner för din specifika vapentyp.
Avfyra ammunitionen i en kontrollerad och säker miljö, följande alla säkerhetsprotokoll.
Om en missfire inträffar, vänta minst 30 sekunder innan du försöker avladda skjutvapnet.
Rengör ditt skjutvapen regelbundet för att upprätthålla optimal prestanda och säkerhet.

Avfallsinstruktioner
Kassera all oanvänd eller skadad ammunition i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte ammunition i vanlig sopor. Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för
korrekta bortskaffningsmetoder.
Se till att använda patroner bortskaffas på rätt sätt för att undvika miljöförorening.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren. Det är viktigt att söka hjälp från
auktoriserad personal för eventuella problem relaterade till säkerhet eller produktprestanda.

Slutsats
VARMINATOR 22 Kaliber (0.224”) Hollow Point Flat Base Kulor är designade för effektiv prestanda vid varmint
och rovdjurskontroll. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar



skjutupplevelse. Prioritera alltid säkerhet och följ alla angivna riktlinjer. Tack för din uppmärksamhet på
säkerhet.



VARMINATOR 22 KALIBR HOLLOW POINT FLAT
BASE NÁBOJE Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali VARMINATOR 22 Kalibr (0.224”) Hollow Point Flat Base náboje. Tento průvodce
obsahuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné zacházení a používání tohoto produktu. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte a pochopte tyto pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi zbraněmi a municí, jako by byly nabité.
Skladujte munici na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte munici mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Při manipulaci s nebo střelbě ze zbraně používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou
ochranné brýle a sluchátka.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování munice.
Ujistěte se, že máte znalosti o obsluze vaší zbraně před použitím této munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte tuto munici pouze ve zbraních speciálně navržených pro .22 kalibr náboje.
Před použitím zkontrolujte munici na jakékoli známky poškození nebo vad, jako je koroze nebo
deformace.
Vyhněte se používání munice, která byla nesprávně skladována nebo dlouho uchovávána.
Neměňte ani neupravujte náboje žádným způsobem.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí, bez přihlížejících a nebezpečí.

Pokyny pro instalaci a použití
Ujistěte se, že vaše zbraň je vybitá před vložením munice.
Naložte náboje podle pokynů výrobce pro váš konkrétní model zbraně.
Střílejte munici v kontrolovaném a bezpečném prostředí, dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Pokud dojde k selhání výstřelu, počkejte alespoň 30 sekund před pokusem o vybití zbraně.
Pravidelně čistěte svou zbraň, abyste udrželi optimální výkon a bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškerou nepoužitou nebo poškozenou munici v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte munici do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady nebo služby pro likvidaci odpadu pro
správné metody likvidace.
Ujistěte se, že vyhozené náboje jsou likvidovány správně, aby se předešlo kontaminaci životního
prostředí.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní
informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem. Je nezbytné vyhledat pomoc od autorizovaných osob pro
jakékoli problémy související s bezpečností nebo výkonem produktu.



Závěr
VARMINATOR 22 Kalibr (0.224”) Hollow Point Flat Base náboje jsou navrženy pro efektivní výkon při kontrole
škůdců a predátorů. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné střelecké
zážitky. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte všechny poskytnuté pokyny. Děkujeme za vaši pozornost k
bezpečnosti.
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